FNQZZOAOTKH NEPITPAOH TQN OEMATQN TOY KNr: H ONTIKH TOY
KEIMENIKOY EIAOYZ KAI THZ AEZIKOTPAMMATIKHZ

Maprévva Kov8OAn* ko Xprotiva AUkou®

To GapOpo mapouctdlel Kol EMIXELPNUATONOYEL UTEP €VOC HOVTEAOU YAWOGCOAOYLKNG
TiEPLYPO PG SOKLUAOLWY KOl KELHEVWY EEETAOEWY YAWOOOUABELOC, TO Omolo avamtuxOnke
01O MAALOLO €VOC EUPUTEPOU EPEUVNTIKOU €PYOU LE QVTIKEIUEVO TNV EPLypadr) Kal avaAuon
Twv Oepdtwy twyv e€etdoswv tou KM OAwv Twv emmedwy Kal Twv yAwoowv mou nén
g€etalovral. IKOMOG Tou povtéAlou Tou oxebldoaue eival va mapéxel t duvardtnta va
TiepLypapoUV Tta AEELKOYPOUUATIKA OTOLXELD TWV KELUEVWVY TOU CUOTAUATOC EEETAOEWY, TOCO
Ta Kelpeva yla katavonon Adyou 000 Kal ta Kelpeva mapaywyrng AOyou, o cuvaptnon e To
KELUEVIKO TOuG €(60¢, To omolo kal ta kabopilel, Kal cUVENWE va dnuoupynBel éva £idog
«YAWOGOLKOU TIPOYPAHUUATOCY yLa KAOE eminedo yAwoooudBeLog Twy EEETACEWV.

3T0 MAQIOLO AUTOU TOU «VEOU» HOVTEAOU, TO Omolo avtAel amd T CUCTNULKN AELTOUPYLKA
vAwoooloyia (Halliday & Hasan 1976, 1985, Halliday & Mathhiessen 1999, 2004) kat arno tnv
TIPOCEYYLON TWV KELUEVIKWV EL6WV WG KELUEVIKWY Slepyaciwv twv Knapp & Watkins (2005), n
Tieplypadr] Tou KeELUEVIKOU £(boug ouviotatal otnv meplypadn TO00 TOU KELEVIKOU TUTIOU
000 KOl TNG KELUEVIKAC Slepyaciag. 2to dpBpo culnteitol emiong ylatt autr) N YAwWoooAoyLkn
neplypadr twv Bepdtwyv Twv e€ETACEWV EMUTPEMEL TN ouvOUAOTIK Teplypadr Twv
TIAPAUETPWY TOU OUYKELMEVIKOU TAQLOlOU KOl TOU OKOmoU TOU KELMEVOU WE TN
Ae€LKOYPAUUATIK) TOUG TPAYHATWON, avoSelKVUOVTAC €TOL KOl TOV  KELUEVOKEVIPLKO
XOPAKTAPO TOU OUYKEKPLUEVOU OUOTNUOTOG efetdoewyv. Mapouolalovial oL MOPAUETPOL
nieplypadng OAwv twv Sokipactwv tou KM kabwe Kol T oToLKELD TToU EAEYXOVTAL KATA TNV
neplypadr] ™G AeEIKOYPAUMOTIKAG KoL KELWWEVIKNG ouvoxng. MapatiBevral, emiong,
mapadeiypata meplypodr KAtavonong Kot mapaywyng AOyou orto T UALKO.

NéE€arg KAWL cuoTtnukry Asttoupyikr] YAwoooloyia, Kelevikd €idog, kewevikn Siepyaoia,

AEEIKOYPOUUUATIKT), CUYKELLLEVIKO TIAQUCLO

1. EIZATQrH

ZKOTTIOC TOU TIAPOVTOC KELLEVOU €ival VO TTAPOUGCLACEL KOL VOL ETILXELPNLOTOAOYHOEL UTIEP
£VOC HOVTEAOU YAWGGOAOYLKNG TIEPLYPAPNG TWV BEUATWY TWV EEETACEWY TOU KpaTikou
Motonowntikol NMwooopdadelag (KM mou avadelkvUel T cUVOECN TOU KELIEVIKOU
€ldoug pe TN AeEIKOYPAUUOTIK TOU TIPOYUATWON. To HOVTEAO QUTO avamtuXOnke wg
HMEPOC TOU EUPUTEPOU EPEUVNTIKOU €PYOU  TNC Teplypadng Kol avaAuong, e
YAwoooAoyLkoU¢ 6poug, TwV Bepdtwy Twv eéetacswyv Tou KNI Twv TECoApWY YAWooWV
10U 8N £EETATOVTAL KOL TWV SLPOPETIKWV ETIUTES WV YAWOCOUADELC .

Me avadopd OTO YEVIKOTEPO £pyo, TO KpLtripla (mopdpetpol) meplypadng
Twv Bespdtwv opilotnkav pe Bacn T YAWOOOAOYIKN) T(POCEYYLON TIOU SLETEL TO
OUYKEKPLUEVO oloTnua e€eTaoewy, He Baon dnAadn tn Bewpnon NG YAWooAS WG

* Maptavva KovSuAn, AvamAnpwtpia KaBnyntpla Mavemotnuiov Matpwv, TUAR EMOTNUWY TNG
Exnaidevong kat tng Aywyng otnv NpooxoAtkn HAwkio. HAektpovikn StevBuvon: kondyli@upatras.gr

* Xplotiva Aukou, Ymopndia Awddktopag Mavemiotnuiov ABnvwv, Tunpa Ouloloyiag, Topfag
MwoooAoyiag. HAsktpovikr tevBuvon: clykou@enl.uoa.gr

! To épyo auTo, pe emoTnHOVIKA UTELBUVN TV KaBnyrTPLa B. AevSpwvou, Eekivoe oto TAaioLo Tou £pyou
tou Mavemotniou ABnvwy pe titho «Zuotnua AloAdynong kal Miotomoinong NMwoooudBelacy, To omnoio
xpnuotodotnBnke to 2007-08 oto mAaiclo tou EMNEAEK amd to EKT kat €Bvikolg mopoug. Amd Tov
lavoudplo tou 2099 cuveyileTal WG AUTOVOUO EPEUVNTIKO EYXElPNUA (YLt TtEPLOCOTEPEG MANpPodopieg
OXETIKA PE TO £pyo BA. www.cc.uoa.gr/english/SAPIG kal www.kpg.ypepth.gr)




KOWWVIKA EYKIBWTIOUEVOU ONUELOYEVOUC cuoTnuatog. Katd ocuvenela, n €udoon
nou amodibetal otn xpAon KoL TN AElToupyla TNG YAWOOQG OE TIPAYUOTIKEG
TIEPLOTAOELG eTUKOVWViG (Aevbplvol 2008a, 2008y) cuvemadyetal TNV €E€TAcn TNG
YAWOOOUABELAC WC TTPOG TN XPNoN TNE YAWOOoOC O cUVAPTNON HE TN AELTOUPYLKA
TolkAla (register) kat tn Ag§LKOYPOUMATIKY TNG TIPOAYHATWON.

Eldikotepa, opwe, ota Bépata tou KNI, toco otig Soklpacieg katavonong
000 Kal oTI¢ SoKlpaoleg mapaywyng AOyou, KUPLOPXEL N TIPOCEYYLON TWV KELUEVIKWV
eldbwv (Aevdplvol 2008a, Karavas 2008). O oxebSLaopog Twv BePdTwWY EAEYXEL KATA
noéoco oL efetalopevol eival oe BOéon va QVIEMEEEPXOVTOL OTOUG KOWWVLKA
TIPOOSLOPLOUEVOUC OKOTIOUC TWV KELHEVWY, CUUPWVA HE TIG PUBDULOTIKEC OPXEG TNG
YAWOOLKAG xpriong mou emBaAAovtal and To EKACTOTE KELUEVIKO €(60¢ TG e€€Taong
(Aevdplvol 20083, Aevépivou 2008y, MntoikomoUAou 2008).

Mo OUYKEKPLUEVA, OTIC SOKILUOOLEG KAaTtavonong AGYou n TPOCEyYyLon Twv
KELLEVIKWY 8wV aflomoleital oe epwTtrioelg ou adopolVv To €id0G Tou KELWEVOU,
TOV ETUKOWWVLAKO OKOTO TOU KEWWEVOU, TOUC GUVOLIMAKOUC pdAouC, KA, eV o
OAeg TG Sokwuaolec mapaywyng Aoyou opiletal To €i60¢ TOU Kelpévou Tou Oa
napoxBei, To cuyKelpeVkd TAaioLo kat o okomd¢ (Karavas 2008).2

Me 6e60UEVO TOV KELUEVOKEVTPLKO XOpaKTApa Twv Bepdtwy g&étaong tou KT,
€voC omd TOUG KUPLOUG OTOXOUG TNG YAWOOOAOYLKNG Teplypadrc Toug eival va
arOTUTIWOEL N TOWKIAIOL TWV KELMEVIKWY ELOWV KL TWV AETOUPYIKWY TIOLKIALWY VA
eninedo yA\woooudBelag. Etol, ot mapapetpous neplypadns twv Bepdtwy e§€taong
Kuplapxn B€on katéxel To €l60¢ KelPéEVou, o GUVOUOOUO UE TO Medlo —tn Bepatikn—
KOl TOUG CUVOMIALOKOUG POAOUG —TOV CUVTAKTN/OWANTH Kol Tov amodéktn/akpoatr—
TIOU OTTOTEAOUV TIOPOUETPOUG TOU OUYKELUEVIKOU TTAaLoiou. Mepiypadovtal, emiong,
OUVOUOOTIKA HE TO TIOPATOVW, KOl Ol KOWWVIKA TIPOOSLOPLOPEVOL OTOXOL TWV
SOKLUOAOWWY PE TOUG TPOTIOUG YAWOOLKAG TOUG TIPAYHATWONG. AVOAOYEG TIAPAUETPOL
LOXUOUV KOL yLO TNV TIEPLYPAdI) TWV KELWEVWY TIOU amoTeAOUV £pEBLopA OTLG SoKLUaOLEG
TIOPOYWYNG KAl EKEVWV TToU armoteAoUV avadopd oTig SOKIUaOLEC KaTtavonaong.

Zuvoyilovtag, yla TNV mepypadn Twv SoKaowy mopaywyng Adyou yparmtou
KoL TtpodopLkol Kat OAWV TwV KEWWEVWY Twv Bepdtwy tou KMT neplypddovrtal: to idog
KEWWEVOU, N OEUATIKN, O EMIKOWWVIAKOG OTOXOG, TO EEWKELUEVIKO TeplBAAAOV, O
OUVTAKTNG/OUANTAG KOl O amoSEKTNG/OKPOOTAG, OL YAWOOLWKEG TPALELS KaL N
AEELKOYPOLLLLOTLK).

ErumA€éov Opwg, oTig epLlypodEG TV SOKLLACLWY KATovONong cupmepAdOnke
n meplypadn tou €iboug YAwoolkAg eniyvwong (language awareness) ou eAEyxeL kAOe
dokwpaoia  (mx. OSoukd oTOlElA 1 KEWMEVIKEG YVWOELG) KabBwg Kal n
KOWWVLIKOTIOALTIOWKH YVWOT TIOU EVEXETOL 0T EPWTALOTO TWV SOKLACLWYV -KalL YIVETOL
blaitepa epdavig ota vdPnAotepa enineda yAwooopdBelag. H mapamdavw emloyn
UTayopeUTNKe amd to OTL Ta Bépata tou KM otoxeuouv agdevog otov €AeyXo TNG
XPNONG TNC YAWOOA( KAl TNG YAWOOLKNG EMiyvwong oto enimedo tou Adyou Kat OxL Lovo
oto eninedo g mpotaong Kot Tng AéEng (Asvdpivou 2008a, 2008PB), kat, adetépou, anod

2 MNapadeypa: «The main aim of the text is a) to argue one side of a case b) to present opposite
viewpoints c) to dismiss an argument” to omoilo eAéyxelL Tov oKomd Tou KeLpévou (ayyAtka B2, Mdlog
2007, evotnta 1: katavonon ypamtol Adyou, Spactnplotnta 1, oel. 2).

3 Mapadeypa: “Imagine you are a British student reporting for your college newspaper. Following the
American elections, write a short article (200 words) using the notes from different sources below to
argue that today’s social conditions in the USA have improved for African-Americans” (ayyAika 1,
No£uBplog 2008, evotnta 2: mapaywyn ypamntou Adyou, Spaotnplotnta 1).



10 Ot mpodyet Tt StamoAwopkn® emiyvwon, avtpetwmiloviac T YAWooo «wc
TIOALTIOUIKA. EYKIBWTIOUEVO PALVOUEVO TIOU EVOWUOTWVEL Kal avarmopayel agieg kat
TIPAKTIKEC ULaG Kovwviog» (AsvSpivol 2008a).

Me Bdaon to mapamdvw TAaiolo, oto ouotnua efetacswv Ttou KMI n
YAWOoOoOUAOelol €AEYXETOL KOL WG TPOG TNV aAflOTOINoN TWV YEVIKWY LKOVOTATWV
KOWWVIKOU KAl YAWOOLWKOU YPOAUMATIOHOU Twv Q6N eyypdppatwy eEETAlOUEVWY,
LKAVOTITWV TIoU, ApPNTa, EVEpyomolouvTaL otnVv e€etaotikr Stadikaota.

2. H ANATKH ANAGEQPHZHZ THZ NEPITPADHZ

H apxwni mepypadn twv Ogpdtwyv pe BAon TG MOPATIAVW TIAPAUETPOUG KOL N
enefepyacia  TOUC otn  Baon OSedopfvwv  TOU  OXESLAOTNKE  yla TNV
OUTOMOTOTIOLNUEVN €EMECEPYAOiO TWV OMOTEAEOUATWY Twv Teplypadwyv (yla
TieploooteEPA OXETIKA e tn Baon PA. KovdUAn & Aukou 2008) aveédelfe opKeETEG
TITUXEG TNG KELUEVOKEVIPLKAG OPYAVWONG TOU OCUOCTAHOTOC €€ETACEWV OAAA KOl
ETIUTAEOV EPEVVNTIKA EPWTAMATA. 2TO TIAPOV KelpeEVO Ba emikevipwOoupe pévo ota
EPELVNTIKA EPWTNAHATA TTOU 0POPOUV TIG TAPAUETPOUG TOU KELUEVIKOU €(60UG KoL
™G AEEIKOYPOUUATIKAG TIEPLYPOPNC TWV KEWWEVWY Kal TNG MeTafl toug cuvdeonc.
ZUYKEKPLUEVQL:

A.  Ano ta mpwTa aMOTEAECHATA TWV TEPLYPAPWV KOl TNG EMEEEPYATLAG TOUG KOl
HE yvwpova tnv avadelln e dtadopomnoinong Twv SladopeTKwY EMUMESWY
YAwoooudBelag eywve cadEg OTL 0 TPOooSLOPLOUOG TWV KELUEVWY WG KOWWVIKA
TomoBeTnuéVWY Tpoloviwy (m.x. apbpo epnueplidag, MPOOWTILKA EMLOTOAR,
NAEKTPOVIKO pNVupa KATL) 8ev apkouoe ylwo va avadeifel tn Stadopetikn
A€€LKOYPOUMATIKY  TOUG TPAYUATWON WG TPOG TOV OKomod Ttouc. [
napadeyua, Sladopetikd  YAWOOLKA  XOPOKTNPLOTIKA — €XEL  €va
ETUXELPNUATOAOYIKO apBpo ednuepidag amd £va avriotolo meplypadiko
apBpo. Avaloya, dtadopomolntikd pOAo KATEXOUV KoL OL CUVOIALAKOL poAotl
(r.X., SL0pOPETIKEG AEELKOYPAUUATIKEG TIPAYLATWOELG EXEL LA ETILOTOAR ME TO
1610 Bépa avapeoa os piloug amod pia eMLOToAn amo dottntr o Kabnynth).
AvabeixBnke Aowmov n avaykn evog LovteAou mepLypadnG IOV va ETILTPETEL TN
ouvbuaoTiki Tieplypadr) TOU OKOTIOU TOU KELWEVOU HE TN A€ELKOYPOLULATIKN
TOU Tpaypatwon, kKabwg emiong vo TPOPAEMEL TIC TMOPAUETPOUC TNG
neplotaong emkovwviog, TPOKELUEVOU var avadelxOel Kal N KELLEVOKEVTPLKNA
T(POCEYYLON TOU CUOTAMATOG TwV e§eTdoewv Tou KMT.

B. ’'Eva GMo epwtnupa ToU avadeiytnke oxetiletol PE TNV TPOCEYyLOn TOU
akoAouBolpe vy TNV TeEpypadn TNG YAWOOWKAG Tpayudtwong. Mo
OUYKEKPLUEVQ, SlamotwOnke OtTL, AOyw TNG EMLOTNMOVIKAG TOAUdwviag Twv
OUVEPYOTWV TNG opadoac meplypadrnc oe ocuvduaopo He OTL dev 60Bnkav
KATEUOUVOELG Yl UL OUYKEKPLUEVN Bewpntiki TPoogyylon, KAatL mou Ba
npokaBoplle Ta amoteAéopata, oL TEPLYpadEC TNG AESIKOYPAUUATIKAG
amnyovuoav to owkiAo BewpnTikd UTIOBABPO TWV EMIOTNHOVIKWY CGUVEPYOTWY,

* H SamoAtopikr emkowwvia, oto maioto tou KT (Aevspvol 2004: ), ekAaUBAVETAL WE OVOLTH OE HLat
ouvexn OSwadwacia 6ounong aokwvrag Olapkr Tiieon Yyl avaBswpnon Kol OXETIKOTIONGN Tou
KOWWVIKOTIOALTLOPIKOU UTIORaBPOU Kal TN YVWONG TWV KOWVWVIKWVY TIPOKTIKWY TWV UTIOKELUEVWV. JUVETTWG,
oL StamoAtiopkol cUVOMIANTEG ekAapBavovtal we Kowwvikol dpdoteg ev e€elifel. . .kal gurmAékovral
otaBepd o cUVEXELS SLadikaoleg mapaywyn g Kat EPUNVELOS VONUOTOG LECW AUECWY H EUUECWY KOLVWVIKWY
Buwpdtwy. . . MaBaivovtag yla TG TIOATIOMLKEG TIPOKTIKEG KOl LECW OUTWY, UE SLAUECO TIC YAWOOEC, Kal,
othv mpdfn, pabailvovtag yAwoosg eUBAMTIOUEVEG O TIOMTIOMOUG, OUTA Ta &V €€EMEEL KOWVWVIKA
UTTOKELEVOL AVOITTUGOOUV TNV LKAVOTNTOL VAL EMAVAITPOcSLOpioouV Ta OpLa HETAEY TOU €AUTOU TOUG Kol TOU
AMN\ovu, Slopopdwvovtog £Tol SLaAoyLKH CUVELSNON Kat TEALKO KOLVWVIKF) UTTOKELUEVIKOTNTAY.



YEYOVOC TIOU EVETELVE TNV TIOAUTIAOKOTNTA TOU EYXELPNUATOG. Na moapadelyua,
ekdppdoelg onwg npémet va (il faut que...) meplypddovtal oto mAaiclo tng
TPOTUKOTNTOG, VW O€ TO (OPUOAALOTIKEG TIPOCEYYLOELG TtEpLypAdovTal WG
UToToKTKA. H otnv meplypadn TwV pNUOTIKWV TUTWV TA pHUOTA
xapaktnpiovral avaioya pe Tn Bewpntiki MPoogyyLon mou akoAouBeital, e
QMOTEAECHQ, yla TIG (BLEG TIPAYUATWOELG, VA €XOUME TEPLypadEG TOou TUTOU
«50EAOTIKA PAMOTA», «PAHATO YVWHUNGY, I AELTOUPYIKA TPOCAVATOAOUEVEC
TEPLYPADEG OTIWG KOUOXETLOTIKEG SLadlkacieg», «UALKEG Stadikaoieg» KA.

r. Tautoxpova, n ULOBETNON CUYKEKPLEVNG BEwpPNTIKAG TIPOCEYYLONG Yl ThV
Ae€LKOYPAUUOTIKA EMNPEALEL KAL TNV TIEPLYPOPT) TNG YAWOOLKNC ETYVWONG OTLG
dokipaoieg katavonong. Etol, n mepypadn NG YAWOOLKAG yvwong Tou
arouteltal  mpokewévou va  avieneéABouv oL efetalouevol/-e¢  OTLG
SOKIHOOlEG KATOVONONC OMOTUTIWVEL KOL TOUG LOLAITEPOUG ONUOCLOAOYLIKOUC
UNXaVvVIoMoUG TIou  evepyomololvtal, Kabwg Kal Toug YAWOOLKOUG Kol
KELLEVIKOUG SELKTEG TOU KELLEVOU TIOU ETILTPETOUV TNV KATAVONOT TOU.

3. TO NEO MONTEAO NEPITPADHZ

Me yvwpova To TOPATAvVWw EPWTIAMATA, OTOXOG TNG CUYKEKPLUEVNG SpAong Tou
€pyou nAtav va avartuxBel éva yAwoooAoylkd LoviéAo meplypadnig twy Bepdtwv
TIou va pmopel va avadeifel tn ouvdeon ToOu Kelpevikol eldouc pe TN
A€ELKOYPOUULATIKY) TOU KELUEVOU -OnNAadn TIG SLaoTACELS TNG AELTOUPYLKAG TIOLKIALAG
KOLL TO OKOTIO TOU KELUEVOU OE CUVAPTNON ME TN AEELKOYPAMUATLKA TIPAYUATWON- ava
eninedo yAwooopdaBelac. H ouvdeon twv AeELKOYPAUUATIKWY TIPAYUATWOEWY TOU
KELLEVOU |LE TO CUYKELUEVLKO TOU TAALOLO avaSELKVUETAL OTN CUOTNLKN AELTOUPYLKA
yAwoooloyik mpooéyyion’ (Halliday & Hasan 1976, 1985, Halliday & Matthiessen
1999, 2004), n omoia avtlpeTwnilel Tn YAwooa wg cUoTNUA EMAOYWV Kot Sivel
€udaon otn Aettoupyia TwV SOUWV TIOU TPAYHOATWVOUV TO CUCTN LA CNLACLWV.
Agdopévou OTL TA KElEVOL TOU XpnoLLoToloUvTaL ylo ta Bépata twv
e€etaoswv tou KMI otnpilovtal Kol EAEyXOUV TNV KOWVWVIOYAWOOLKN TIOWKIAOTNTO OXL
1000 OTO €MNESO TWV VEWYPODIKWY KOL KOWWVIKWY TOKAWY® (rokdtnta
ocUudwva HE TO XPNAOTN) OCO OTO ETMMESO TWV TEPLOTACLOKWY TIOLKIALWVY
(mowNotnTa cUpudwva HE TN XPAON), OTO MOVIEAO HOC CNUAVTLKO pOAo mailel n
€vvola TNG AELTOUPYLKNG TTOWKIALAG (register), OMwG avamtUOCETOL OTO MAALOLO TNG
OUOTNHLKNAG AELTOUPYLKNAG YAWOooOoAoylag, ol SLaoTACELS TNG OTolag AmoTUTWVOVTAL
OTIC AESIKOYPOAUUATIKEG €TUAOYEC TOU KelWEvou. OL TPELG TOPAMETPOL TNG
AELTOUPYLKAG TIOLKIALAG OTLG OTIOLEG TTPAYLATWVETAL AEELKOYPAUUATIKA N KOWWVLKO-
TIOALTLOMLKN Ttepiotaon eival ot €§AG:
e Medio (Field): H kowvwvikn §paotnplotnTo TwV CUPUETEXOVTWY, To BEuQ.
e Juvoulhlakol polot (Tenor): OL OXEOCEL( QVAUECOH OTOUC OUUETEXOVIEG
(otdtoug, BaBuOG OLKELOTNTAG, KOWWWVLKH AmooTach, cuvalotnuata KTA.)
e Tpomo¢ (Mode): O poloc ¢ yAwooog (amd 6pacn £wg avaoTOXaoUO),
KUPLWG XPOVIKN-YEWYPADLKA-LOEONOYIK AMOOTACN OVAUECH OE TIOUMO KOl
Séktn.

> o MLO. OUVOTTIKY TapOUGiaon Twv apXv TNC CUCTAMIKAC AELTOUPYLKAC yYAwoooloyiac otnv
eMnvikn yAwooa BA. Alkou 2000.

® Mohovott oe uPnASTeEpa emineda eAEyXETAL KAL N YVWON TOTUKWV SLAAEKTWY (LY. ayYAKA TNE
Auotpaliag), kaBwg Kol KOWWVIKWY OLOAEKTWY HECA QATO TEXVIKO emayyeALatiko Ae€AoyLo,
Bswpolpe OTL n Paotkr MOWKIAOTNTA oTa Ofuata £€€taonG OXETI(ETAL PE TNV ETUKOLVWVLOK
6paoTNPELOTNTA KAL TO CUVETIAYOEVO KELEVIKO £(60C.



Tov otoxX0 TNG CUVOEGCNC TOU OKOTIOU TOU KELUEVOU UE TN AeELKOYPAUMUATIKN
TOU TIPAYHATWON Bewpol e OTL EEUTINPETEL N TPOOEYYLON TWV KELUEVIKWVY ELOWV WG
KELMEVIKWY Olepyaciwy (generic processes) Twv Knapp & Watkins (2005). NapoAo
TIOU TO GUYKEKPLUEVO HOVTEAO £XEL AVOMTUXOEL e yVWHOVA TA KELEVIKA (6N KAl TLG
Slepyaoieg mou cuvavtwvtal oto oxoAeio, amodekvuetal dlaitepa XPHOLO KoL yLa
€lbn mou ouvavtdpe otnv KoOnUEPLVOTNTA (ETILOTOAEG, YPOTTEG €ELOTOPNOELG,
0OTUVOMLKA OeATia, HmpoooUpeg, eKAAIKEUTIKA ApBpa, oculntroelg, NAEKTPOVIKA
dopouy, eyxepidla odnywwyv k.0.k.). Ta Kelpevika €ibn, ovudwva HeE auTH TNV
npooeyylon, dev ekhapfdvovtal wg mpoilovra 1 Keevikol TUToL aAAd w¢ cUVOAQ
KELUEVIKWV Slepyaowwyv. OL mévie tUmolL mou OSlakpivovtal eival: meptypadn,
e€nynon, kabodnynon, emxelpnuatodoyia kot adniynon, Kabepia anod TG Omoieg
OUOCXETI(ETOL UE OUYKEKPLUEVN AeELKOypOppaTiK, SOUNoN Kol CUVOETIKOTNTA, ME
OTOTEAECUO T KEPEVA va KwSlkomolouvtal He Slakpltolg Kal avayvwpioloug
TPOMouG. H emtédeon avtwyv twv dadikacwwv dev Baciletal 1000 otnv ekuadnon
Twv otadlwv pg TOWAlaG KEWWEVIKWY TUTIWV, aAAd oOTnv  Kavotnta va
epapuolovtal ol OXETIKEC SOMIKEC KOl YPOUUATIKEC YVWOELG Yla Vol TTopAayovTal
KaTAAANAQ yLo TNV €MKOWVWVLAKN TEpioTacn Kelpeva. H mMpoogyylon Twv KELLEVIKWVY
Olepyootwv SLEUKOAUVEL v OLEPEUVACOUME TL TIPOYHOTIKA KAVEL €val KEIUEVO
(okoTOC) KAl va OUCXETIOOUME KABE KeLUEVIKN SlEpyaolol TOU KELUEVOU HE TNV
avtiotolyn Ae§koypapaTikg TG mMpaypdtwon.

Ag emoNUAVOUPE OTL Ta AUBeVTIKA Keipeva mou aglomolouvial ota Bépata
Twv efetdoewv tou KNI’ amoteloUvtal cuxvd amd MePLOCOTEPEC MO Uid KELUEVIKES
Slepyaoiec. MNa nmapdadelypa, mMoAAA keipeva cuumepllappdavouv toco meplypadn
000 Kol €€fynon 1N Kot o8nyles. Ze QUTEG TIG MEPUTTWOELG, Ta KElPeEvVa TteplypadovTal
HEoa Ao TNV KOTNYOPLOTOoLNon ToUg O€ Hia ) TepLocoTePeC S£0TIOIOUOEG KELUEVIKEC
Slepyaoiec.

Agdopévou oOtL ota Bgpata tou KNI n (bl kewpevikn Siepyacia pmopel va
amavtad og OAa ta enineda yAwooopdaBelag (m.x. n meplypadr omovtd oe MOAAA
Kelpeva SladopeTikwy emMESWY), N TPOCEYYLON AUTH ETUTPEMEL va Stadavouv Kal
oL OLopOPETIKEG TPAYUATWOELG TNG OTA OSLOPOPETIKA ETIMESA KOl CUVETIWG va
katadexBolv kat oL OSladopomolnoelg ava eninedo yAwooopddelag. la
Tapadelyua, n KeWevikn dlepyacia tng mepypadng umopel va mpaypatwOel kat pe
TNV EUTELPLKA TtEPLYpadn TWV MPWTWV EMUMESWY YAwoooUABeLog AAAA KL LE TLG TILO
OUTTOULTNTLKEG TIEPLYPADEC TWV HEYAAUTEPWV ETILMESWV.

Ektég amd tnv keldevikn Olepyaocia, Tt KE(PUEVA TOU OCUCTAMATOG TWV
e€etdoewv meplypddovtal Kal w¢ KOWWVIKA tomoBetnuéva mpoidvrta (Macken-
Horarik 2002), m.x. apBpo, emiotoAn, ednoelg, ocuvtayn, oulntnon, mopapvol,
€kBeon/ avadopd, NAekTPoVIKO prvupa KAT. ETol, 0To povtélo mou avanmtUoooUE
n mepypadrn Tou KeLLeVIKoU €iboug ocuviotatal otnv meplypadr TOU KELUEVLKOU
TUTIOU KOl TNG KEWMEVIKAG Olepyaciag. MNa mopdSelypud, KELUEVIKOG TUMOG:
NAEKTPOVIKO MAvVUpA — Kelpevikn Olepyacio: kabodAynon, 1 KELWEVIKOG TUTOG:
NAEKTPOVIKO LAVUMO — KELUEVLIKN Slepyacia: eplypadn.

Yuvbualovtag TNV TMAPAUETPO TOU KOWVWVIKOU OKOTIOU TOU KELUEVOU, UECW
TNG TPOCEYYLONG TWV KELWEVIKWY SLEPYACLWY, PE TN AELTOUPYLKA SLATUTILKA TIOLKIALAL
Bewpole OTL 0TO LOVIEAO TEPLYPAPNG LAG EXOULE EVIOTILOEL TIG TECOEPLG EKELVES

7 Onou avadepdpacte oe kelpeva oto mhaiolo twv efetdoswy tou KNI avadepdpacte 1600 ot
Kelpeva mou xpnotuomnololvtal wg avadopd otig Soklpaoieg katavonong Adyou Kal we epEBLOUA OTLG
SoKLHaoleg mapaywyng 000 KoL OTA KELLEVA TTOU AVOUEVOULE va topaydyouy ot urtoridlol pe Baon
TI¢ Soklpaoieg mapaywyng Adyou.



TIAPOUETPOUC O CUVSUAOUOC TWV ONMOlWV KABLoTA Ta Kelpeva avayvwpliolpa Kot
bdeopeveL TNV Mapaywyn TouG:
e JKOTIOG TOU KELWEVOU (Genre): To “yiati
MNebio (Field): To “T”
e Juvoulhtakoi poiot (Tenor): To “motog”
e Tpomnog (Mode): 10 “nwg”.
H uwBétnon tNC OUCTNUIKAC AELTOUPYIKAC YAwoooloyiag otnv meplypadn Tng
AEELKOYPOAUHATIKAG HAG TapeXEL TN SuvatdTNTA VO OUVOECOUUE TIG YAWOOLKEG
TIPAYMOTWOELG KAOE KEWWEVIKNG OSlepyaoiog KoL TOU OVTIOTOLXOU GCUYKELUEVIKOU
TIAQLOLOU KOl VoL SLATTILOTWOOUE Kal TLG Sladopomolr|oelg ava emninedo yYAwooopadeLag.
FEVIKOTEPQ, N CUCTNMLKI AELTOUPYLKN TIPOCEYYLON OTN YAWOOQ EMLTPEMEL val
Bewpriooupe OTL, €KTOG QMO TNV TAPOAYWYrH, KOL N KATAVONOn €VOG KELUEVOU
OUVAPTATAL PE TN YAWOOLKI) TOU 0pyavwaorn oto eminmedo tnG AsELKOYPAUUATIKAG Kal
NG KEWEVIKAG ouvoxng (Halliday & Hasan 1975, Halliday & Matthiessen 2004). Me
AAAa Aoyla, edpooov KABE KelUEVO CUYKPOTELTOL KOl SECUEVETOL QMO CUYKEKPLUEVES
KAOs popa AeELKOYPAUUATIKEG ETILAOYEG, OL ETUAOYEC QUTEG “Seopelouv” To eminedo
TNG KATOVONONG TOU KELUEVOU.
AuTO amodelkvUETAL KOL OO TNV TIOPATAPNCN TWV SOKLULACLWY KATAVONONG
Tou ouothiuatoc séstaoswv tou KM, n omola £6&i€e OTL, EKTOG QMO TLG TIEPUTTWOELC
eAéyxou Sopwkwv otolxeiwv (kuplwg popdoouvtagn, mPoBEoel KTA., TTOU OMWG
anavioUv Kupiwg o xaunAotepa emineda), n katavonon eA€yxetal Kupiwg a) He
EMAOYEG “Ttapadpaong”, cuvwvupiag, avtwvupiag KtA., dnAadn pe SladopeTIKES
AeELKOYPOUMOTIKEG €TILAOYEG, KoL B) HE amOKATAOTOON TNG OUVOXAG KAl TNG
OUVEKTLKOTNTOG TOU KELUEVOU HECW SLOUPOPETIKWY SELKTWV.
H onuacloAoylki MPOoEyyLon TNG YAWOOAC WG CUCTHUOTOC ETUAOYWY HOG
Olvel ™ 6uvatoTnTa va €0TIACOUME OTN YPAUUATIKA HeTadopd (grammatical
metaphor) (Halliday & Matthiessen 2004)8, mou amotehel KOUPLKO oTolxelo Tou
HOVTEAOU Tieplypadn¢ mou avamtloooups, kobwg Oewpolpe oOtL Paocikol
onuaocloAoykol pnxoviopol mou evepyomolouvial otlg Soklpaocieg kotavonong,
OTIWG OL «TIoPAPPACELG», ATMOTEAOUV €16N YPOAUUATIKWY HETAPOPWY. OEWPOUNE TNV
€vwolo TNG VYPAUUATIKAG peTadopdg, &nAadny tnv oAlayn TNG OUHPBOTIKAG
YPOUMOTIKAG KATNyopilag EVOG OTOLXELOU, WG KATECOXAV ONUOCLOAOYIKO DOLVOUEVO,
€dooov N MOKINGTNTA OTN AEEIKOYPAUUATIKA €XEL CUVETIELEG TOUAAXLOTOV KAl OTNV
TIAPALETPO Tou ediou TN AeltoupyLkng motkiAiag (Halliday & Hasan 1985).
MapdAAnAa, péoa amod TO TPlOMA TNG OUCTNULIKAG  AELTOUPYLKAG
YAwoooAoylag UMOPOUUE va KOTNYOPLOTIOLCOUUE dalvopeva Omwg n emioyn
Ag€lloylou Kol N CUVWVUHLO, OVTWVUMIR, UMWVUHia KTA. wC AgELKOYPOAUUATIKA
KATAAANAeg emloyeg, oL onoieg aodpalwg dev eival avefdptnteg amod 1o Opa Ka
NV KOWwWVIKA Spaoctnploétnta nmou emtteAeital KTA. MNa napadelypa, n €mAoyn tou
KataAAnAou ocuvwvopou &eopeletal amd to medio tou Kelpévou-gpebiopatod.
Eniong, pag emutpenel va Slepeuviooupe T AEEKA KOL YPORMOTIKA) OUVOXN WG
HUNXAVIoUO oUVEEONG LEPOUG-OAOU EVOG KELLEVOU, TTIOU ATIOTEAEL EVaL AKOUA KOUBLKO
OTOXElO TwV SOKWMOOWWV KATtavonong, HECw TNG Snuloupylag OnUOCLOAOYIKWY
katnyopwwv (m.x. attioAoyia, xpovog, oL omoieg umopel va €xouv TOLKIAEG
A€ELKOYPOUHLATIKES TIPAYHATWOELS).

® H ypoppatiki petadopd, kotd touc Halliday & Matthiessen (1999, 2004), anote)el pépoc TG
duoNng ™G YAWooag WG KOWWVIKOGNUELWTIKOU cuoTthpatog. Mpokettal yla t duoikn dladkacia
péow TNG omolag Sieuplvetal Kol eUMAOUTIZETAL TO ONUAGCLOAOYIKO SUVAULKO plag yAwooag. Auto
oupPaivel péow tou dawvouévou tnG dlakatnyoplomoinong [transcategorizing] Twv oTolXelwv Tou
OMOTEAEL XOPAKTNPLOTLKO TNC YPAUUATIKAG KABe yAwooag.



3.1. Ot tapapetpol tng nepypadng

Me Bdon ta mopandvw, o€ KAOe keipevo tou cuothpatog KM, eite amoteAel
epeblopa ot dokipaoieg mapaywyng eite amoteAel avoadopd ot SOKLUACLES
Katavonong eite omoteAel TO KE(HEVO TIOU OVOMEVETAL va TOPAYAYOUV Ol
efetalopevol pe Baon tg dokuaoieg mapaywyng Aoyou, meplypddovtal ot €€NG
TIAPAUETPOL:

Ospatikn.

Kepevikog tumog.

Kewevikn Siepyaoia.

YJuvoulAlakol poAot.

Ne€lkoypappatikn (TLKUpLlapxetl oe kaBe dokpacia).

KOoWWwVIKOTIOALTIO MK yvwon.

Ye O,TL adopd TNV KaTtavonaon, oL meplypadEg otoxevouv va avadeifouv tov
oTOX0 KABe OSoklpaociag Kot HECW TOWWV AELKOYPOUMATIKWY KOL KELUEVIKWY
OTOLXElWV TIPOYHATWVETAL.

Ytn ouvéxela Ba emIKeVIpwOOUUE OTN GUVOTTIKA MoPABeon TwWV OToLElwV
yla tnv mepypadr Twv KEWWEVIKWY SlEpyaclwv Kal TG AEEIKOYPAUUATIKAG Kol
OUVOXNG.

3.2. Kelpevikég Slepyacisg

Jupdwva pe toug Knapp & Watkins (2005), n katnyoplomoinon Ttwv TEVTE
KELMEVIKWY  OlEpyoolwy OUOXETI(ETOL WE TN  XOPAKINPLOTIKA TOu  €idoug
Ae€lkoypappatiki, S0UNoN Kol GUVSETIKOTNTA.
MNepwypadn: Tt cupPaivel péow SlepyaoLwV TOKTOMOLNONG MPAYUATWY OE KOWA N
TEXVLKA TAQL{OLOL VONUATWV.
E€nynon: mwg kat ylati cuppaivouv, mwg Aettoupyolv Ta PAyuata Tou Guaotkol Kal
TOU KOWWVLKOU KOopou (e€Aynon kal epunveia), LEOW XPOVLKAG KAl OLTLOKAG
aAAnAouyiac.
KaBodrynon: kabodriynon KATOLOU OXETIKA HME TO TWG 1 ylati va KAVEL KATL.
EpmAéxkovtal mepLocoTePeC amd Ui KELLEVIKEG LOPDEG.
Emyelpnuatoloyia: HEOW TNG EMEKTOONG HLOG TPOTAONG WOTE VO TELOTEL €vag
amoSEKTNC va dexTel pLa aroyn.
Adnynon (macro-genre): Aladoxn MPOCWNWYV Kal CUMBAVTIWY OE XWPO KAl XpOvo.

QG CUUMANPWUATLKA UTTOPOUUE VO BEWPHOOUUE TNV KATNYOPLOTIONGN TWV
OKTW KEelMEVIKWVY Olepyactwv tng Macken-Horaric (2002: 21-22), n omoia KAvel
cadEoTePN TNV KOWWVLKA TOUG TOTIOOETNON O€E €16N KEWEVWV:
Mpoowrik &wjynon (recount): Atjynon ywa mAnpodopnon 1 Yuxaywyia- xpovikn
aAAnAovyia. (Kowwvikr) TomoB£Tnon: MPOCWITKEC ETILOTOAEC, TPODOPLKEC 1) YPOUTTTEG
LOTOPLEG, AOTUVOULKEG KaTaypadES, amoloyLlopol EKSpopwy KTA).
Adnynon (narrative): Wuxaywyel kot SI6AOKEL HEOW QAVAOTOXAOMOU TAVW OTNV
eunelpia. Aopeital yupw amo mPoBANUATIKA YEYOVOTO TA OTIOLA TAL ATOMO XPELAETaAL
va emiAloouv. (Kowwvik tomoBétnon: ol adnynoelg SLOTPEXOUV TNV TIOALTIOLKN
{wn, o€ VOUBEAEG, ULKPEG LOTOPLEG, Tawvieg, padlodpwvikd dpapata, Aoyotexvia).
Nepypadn (Information report): okomoc eival va meplypadel o tpomog tou “sival”
TWV TPAYUATWY TOU KOOHOU, TOEWOMWVTOG Ta Kol Teplypddoviag Tta
XOPAKTNPLOTIKA TOouG. (Kowwviky TomoBEétnon: eykukAOTAIOELEG, HUMPOCOUPES,
VTOKOUMEVTQ).
E€nynon: EENynon Tou «mwG» N KAl «yloti» Twv TPAyHAtwy, TG AOYLKAG
aAAnAouyxiag plag dtadikaoiog. (Kowwvikn tonoBgtnon: ypadovtat anod edikoug yla
Ta oxoAwa BLBALla, olkoAoyika kot teptBaAlovtika GuANadLa, aywyr) VYELag K.0.K.).




‘EkBeon (Exposition): Emixelpnuatoloyel yla pia cUyKeKpLUEVN amodn yupw armnod Eva
B€ua, attiohoyel mpog unootpLEn Kag B€ong kat emesepyaleTal AUTEG TG OE0ELS HE
tekunpiwon. (Kowwviky TtomoBétnon: oxoAwkd O6okipa avOpwmoTKwy Kal
KOLWVWVIKWV ETLOTNHWY, ONUELWHOTA EKSOTN, OXOALA, TIOALTIKEC oLUTNTNOELG).
Zulntnoelg (Discussions): ALQMPOYHATEUCN MLOG 1 TIEPLOCOTEPWVY ATOYEWV KoL
Béoewv. (Kowwvikn tomoBetnon: dokipa, Snuoéota dopoup, dtadopetikeég anoPelg
mavw oto (6lo B€ua, mavel, cuvoioelg epeuvwv).

0bnyiec —6adikaaieg (procedures): KaBodriynon tou nmw¢ mpEMeL va yivel KATL Léoa
and  Swadoxikd PBrpata. (Kowwviky TOMOOETNON: EMIOTNMOVIKA TELPAMOTA,
gyxepidla, duAadia odnylwv).

Ewdnoeic (new story): Mapouoialovtal npoodata véa afloonueiwta  dnuoaciou
evbladpepovtog. (Kowvwvikn tonoBetnon: kupiwg oe MME).

3.3. A€§LKOYPOAMUATIKA KOl OUVOXA

Katd tnv meplypadn tng AeELKOypapaTIKAG EAEyXOVTAL:

1. Ae€\oylo.
Eotialoupe kuplwc ot SLaKkploelg Kowo-kaBnpuepvo Ae€Aoylo Kal e€eldIKEUEVO-
TEXVIKO TIOU E€TUTPETOUV cadéotepn OLAKplon avapeco o€ XapunAotepa Kal ta
vdnAotepa emineda kat oxetilovral pe TG yVWOELS yila to Ttedio Tng Spaotnplotntag
(field) ko TNV «aQmATNTIKATATON TOU KEWEvou.”

2. Tporukotnta (TPOTIKA PrATO KoL TPOTUKEG EKPPACELS, SEOVTIKN-EMLOTN KN

TPOTUKOTNTA):

EAéyxouv (MapdAAnAa pe TO cuyypadEag- amoSEKTNG) TOUG CUVORIALAKOUG pOAOUC
KOl TLG KELUEVLIKEG Olepyaoieg (m.x. amo obnyieg, mMapALVECELS, OTIOU KUPLAPXEL N
Seovtikn, Pe N xwplc anpoocwnn cuvtaén [mpemel, xpelaletal, Go Empene, opeilel
va, K.0.K. BeBaitdotntac), £wg Sokipo/avadopd, omou eudaviletol n EMOTNULKNA
mubavotnta).
ITNV TPOTUKOTNTA EVIACOOVTOL KoL Ta PAMATA yvwong (motelw, vouilw),
smppnpata, ¢GopHoUAAiKEC ekdpdoslc Kal mpoodwvnoels (ayamntn, aflotius
K.0.K,), XOUPETLOMOL KAl ETULPWVA AT, TIPOELOOTIOLROELS K.O.K..

3. Npoownikn—anpoéownn cuvtaén:
JuvOUOOTIKA KOl HE TOUG OUVOUIALOKOUC pOAouUC. YmoBétoupe OTL TO TILO
«mAalolwpévay (contextualized) €idn» telvouv OTNV MPOCWTIKY, €VW T TUO
anomAatclwpéva (decontextualized) otnv anpocwmnn cuvtagn.

4. E(6n mpotaocswv:
MNa va Olakpivoupe ta €dn Twv MPOTACEWV akoAouBrnoape Ta YPOAUMOTLKO-
ONUOCLOAOYLKA KPLTAPLOL TIOU €yypadovial 0To cUoTNUA TNG HeTABLBacTIKOTNTAG
(Halliday & Matthiessen 2004):

° O tpéxoucec SlaPadpioelc emkeviplvovtal kuplwe otn Sldkplon avéloyo pe ta enineda
vAwoooudBelag. e yaunAotepa emineda 1o Poolkd AefAOylo KAAUMTEL Tn OTOLXEWWSN Kal
KoOnuepwn eunelpla, kot tn Paocikn emikowvwvia kat to Ae€Aoylo emdpkelag va unopet va Stapalst
Kelpeva amd 1o MPWTOTUTO, va SnULoupyel ypoamtd AOYO KOl VO CUUUETEXEL Ot OUINTAOELG,
ekdppalovrag Bfoelg kal amoPelg, evw oe uPnAotepa enimeda ol Spaotnplotnteg e€etalouv TN
Ae€hoyikn emdpkela (yvwaon amokpuoTaAwUEVWY ekdpAcEwWV, KATAAANAOTNTA A€AOYIKAC ETILAOYNG
avaAoya LE To €160C TOU KELUEVOU, KATAAANAOTNTA WC MPOG TO MEPIKELUEVO aAAG KAl To YAWOGOLKA
ocuudpaloUeVa) KOL TNV KELUEVLKA EMAPKELA (KELUEVIKA oUvdeon, avadopikol SelkTeg, AVTWVUULKA
avadepoueva, katavonon odalplkol vonpatog KtA). (m.x.. Mmakdakou-Opdavol 2003, Tlolutoog
2006, Nation 2001).



PNUOTIKEG IPOTAOELG: UALKEG (YeyovoTtog Kal Spaonc), vonTtikég (avtiAnyng, yvwong,
TIPOCOOKWEVOU, OUVALOOAUATOC), CUCXETLOTIKEG (AmOS00NG XAPAKTNPLOTIKOU Kal
TOUTOMOLNTIKEC), AEKTIKEC, CUUMEPLDOPLKEC, UTIOPKTIKEG. ™

ITIG MEPLYPADEG TWV KELWUEVWY ETIKEVIPWVOUOOTE OTA €16 TWV MPOTACEWV
TIou elval XapakTnploTKEG TNG KEWEVIKAG Slepyaoiag kot dpépouv peyaAltepo
onuacloAoylkd ¢optio: TG ouoxetlotikeg (relational) (oupBoAkry cuoxEtion
OVAUECO OTLC OVTOTNTEG), KABWG KL TIC VONTLKEG KOlL TIC AEKTLKEG, EPOCOV emIPEPOUV
ONUOVTIKEG LETOPOAEG OTN ouvtaén HEOW TNG MPOTACLAKAG TPOBoANG (m.x. Martin,
Matthiessen & Painter 1997, Halliday & Matthiessen 2004).

Ol AEKTIKEG TIPOTACELC OPYOAVWVOVTAL YUPW QIO PHHOTO OMWG: pwTdw, Afw,
TIEG/TEL, £, KAVW (WG «KEVO» PO + CUVAIELG TIOU ONACLOSOTOUV AEKTIKEG AELTOUPYILEG,
OTWG «KavVw £pwtnan/dnAwaon», repypapw (Martin & Matthiessen & Painter 1997:125-
126, Halliday & Matthiessen 2004: 256). Emiong, AEKTIKEG €ivoil KOl TIEPUTTWOELG LOPDIKAL
AEKTIKWV HETOYAWOOIKWY pNUATwV (reptypapw, Aéyetal/ ovoualetal/ amokaAsital) ta
OTIOL0L TIPAYHOTWVOUV GUCKETIOTIKEG PNUOTIKEC Stadkaoiec. ™

JTIC CUOXETIOTLKEG TIPOTACELG YIVETAL QKOUQ TILO €VTIOVN N 0pyAvwaon yupw
amd TO OVOUATLKO CUVOAO, MO KOL N YPOMUOTIKA HETAdOPA TNG OVOUATONOINONG
ETUTPETEL OTOUG UETEXOVTIEG VA OUOYXETI{ovVTAL UE OUUPBOALKEG OXEOEL KOL OXL UE
Sdpaoelg n cuppavra.

5. Asgikteg oulevénc:
H meplypadrn €otldleTol O YEVIKEG ONMOCLOAOYLKEG KATNYOpLeG, TU.X. altloAoyia,
XPOVOG, CUUMEPOOMOC, Yyl va SnAwBoUv oL CnNUACLOAOYLKEG CUVOXLIKEC OXEOCELC
METAEL TWV MPOTACEWV (MPOOHOETIKN, AVTIOETIKN, ALTLAK), CUMTIEPUCHATIK, XPOVLIKH,
uetayAwoowkn) (Halliday & Hasan 1976), oL omoieg pmopel va €xouv moikileg
AEELKOYPOAUUOTIKEG TIPAYHATWOELG, TL.X. LECW OUVOECUWY, ETIPPNUATWY, PPpACEWV.
ESw evtdooovtal Kal Ol CUVOXLKEG OXEOELS MECA OTnV Tpotacn (umokataotaon,
ENeWn: ekppdoelg cuvwvupiag, avtwvupiog, umwvupiag, oxéong LEPoug-oAou).

6. [POUUOTIKEG LETOPOPEC (OVOUTOMOLNON, PATOTONG, EMPPNUATOTOINGN, KTA):
H onuavtikdtntd toug avadelkvueTal T000 SLOTL OL OVOUOATOTOLAOEL OMOTEAOUV
XOPAKTNPLOTIKO TNG 0pyAvwong tou yparmtou Adyou (Halliday & Matthiessen 1999),
000 kot enedy Swadpapatilouv KeVIplKO POAO OTNV  aAvVAoNUACLOAOYNoNn
EKPWVNUATWY N TIPOTACEWV KOL OTN METATPOT OO [Lla KEWWEVIKN Slepyaoia o€
Kd&mota GAAN. "

7. EuBug-mAaylog/mapatiBepevog Aoyoc:
MoAovoTtt otig ypamteg Sokipaoieg 6ev eivat moAu miBavo va Bpoupe auyry euBu
AOYO, TO €AEYXOUUE Yl TIG TEPUTTWOELG TIOU {NTLETAL EUMUECA N QUECA ATIO TLG
o6nyieg mpokelpévou va SoUE TOUC TPOTIOUG TIPOROANG HECW AEKTIKWY PNHOTIKWV
TUTWV (peTtafoAég otn ouvtagn).

% M mepypadic oto cUOTAHA TG METAPLBACTIKOTNTAC TNC EAANVIKAC YAWOOAC PA. EVSELKTKA
Kov&UAn & Maviou (2007), Kondyli & Lykou (2008).

" OL CUCXETLOTIKEC TIPOTATELC OPYAVIIVOUV TIC KN GHESA AVTIANTITEC GUMBOAIKEC TOEWVORLKEC OXEOELC
QVAUEDA OTLG OVTOTNTEG/GUUUETEXOVTEG OTNV MPOTACH. AlattoUVTaL Yl T cUYKPATNON KATNYopLWY,
TNV TaWTonoinon Kal TomoBEtnon VoG OVOUATIKOU GUVOAOU WG HEAOUG pLag eupUTEPNG Katnyopiag,
amaLtolV LSLALTEPECG GNOCLOAOYLKEG XPrOELG, OL OTTOLEG TUTILKA TPOYLATWVOVTOL LECW CUOKETLOTIKWY
TPOTACEWV. TUTILKEG TIPAYHATWOELG TA: ival Kal Exel/avrikel (mou eival cuxvotateg oe OAa ta (6N
KELMEVWV Kal 6ev umopouv va BewpnBoUlv onUAVTIKEG Tapd HOVo ota Kelpeva Taglvopnong) aAAd Kot
ouuBoAilel/-etau, onuaivel, avtiotolxei, Tauti{etat, KooTilel (kavet), adpoiletat, ypovoloyeitatl K.o.K.
(r.x. Halliday & Matthiessen 2004: 248), tou “doptilouv” To KELUEVO KaL TO KABLOTOUV QIOLTNTIKO.

2 Napasdeiypara: «Exw tnv ddeta va AelPpw»- «Mou enttpénetar/enétpee/enétpepec va Aelpwo...
Ol 06nylieg mpoKelévou va LETATPATIOUV € AAAO KELUEVIKO £(60G AMALTOUV OVOUATOTOLNOELG.
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8. Xpovol-pnuatikn ogn:
OL xpovol Twv pnuatwv oe peydlo Babud oxetilovral pe TNV KELWEVIKN Slepyaoia,
EVW N pnuatikn oyn mapouctdlel evlladepov kKupiwg wg mpog tn StayAwootkn
Slapopormnoinon tng.

9. Ildwpatiopol
E€etalovtal ol tblwpatiopot kaBe yAwooog kat ta phrasal verbs ya ta ayyAkd.

10. MetadopEg Kal LETWVUULEG:
OL petwvupieg kat ot petadopéc ouvdéovial TEPLOCOTEPO HE TNV
KOLVWVLKOTIOALTIOMLKA yvwon (T.X., AmOKpUOTAAWUEVEG HETADOPLKEG EKDPATELS,
ONUOCLOAOYNCN TIAPOLULWY, UETWVUMIEG Omwe «o Mepocog» ya to KKE, n
«Aewdopoc» yla tov Navabnvaiko KTA).

4. NAPAAEITMATA NEPITPAQHZ

Evoewktika mapabétoupe mopadeiypoto avaAuTIKOTEPNG Ieplypadns TwV BepdTwy
KATAVONGoNG KOL TTOpAywyn G oo TG SOKIAOLES TNG ayyALKNAC YAwooag, cuudwva U
TO MOVTEAO TIOU avamtuxOnke.

Napadsiyua 1: Evotnta 1 — Katavonon yparntov Adyou (eminedo B, 11/2007)

....................... Travel through Nestos Valley ....................

Probably one of the most wonderful routes by train is the trip
through the exceptionally beautiful Nestos valley, the so-called
“Nestos Tempi”.

Some of the railway line from Drama to Xanthi follows the Nestos
river with its woody banks. The train journeys discretely through
the valley, respecting the environment and, what is more, in full
harmony with it.

Leaving Thessaloniki behind, the train reaches the Kerkini and
Doirani lakes. After Stavroupoli, the train enters the Nestos valley.
In the middle of the valley, if requested, the train stops at Livera
station -a place that has not been used as a station for many years
now- to allow visitors who wish to explore the valley to get off.
This is a valley of magnificent natural beauty through which only
the railway is allowed to pass. The environment and its natural
beauty is protected by the Ramsar Treaty. Besides, railway travel
is the most environmentally friendly means of transport and does
not burden the environment.

The Hellenic Railway Organisation has converted the station-
master’s stone house into an inn, and the passenger waiting room
into a restaurant. The inn has two houses that can accommodate
eight people each. A little further on from the station, one can find
the village of Livera. Its stone houses are completely deserted, and
only wild horses tread its stone-paved paths.

........................

Step 2: Read the text again, and choose the best answers (A, B, or C) for items 8-11.
8. The journey through the valley is described as wonderful because

A. of the beautiful towns B. the train crosses the river.  C. of its great natural
there. beauty.

9. Some passengers use the Livera station to
A. transfer to other trains. B. take a walk. C. buy their return tickets.

10. The policy to allow trains to be the only means of transport through the valley was made
because

A. it was part of the Ramsar  B. they make a pleasant C. they don't harm the
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Treaty. sound. environment.
11. The station master’s house
A. is now a restaurant. B. is used as a waiting room.  C. now accommodates
tourists.

ITa EPWTAMOTA AUTA N KATAVONoN TwV €EETATOMEVWY EAEYXETAL LECW YPOLUOTLKAG
HETADOPAC. ZUYKEKPLUEVA, OTO €pwtnua 8 ol eetalOpMevol TPOKELUEVOU va
eMAEEOUV TNV amavtnon C MPEMEL va KATOVONOoUV OTL AUTo Tou Toug Sivetal otnv
anavtnon w¢ ovoua of its great natural beauty oto keipevo divetal wg EniBeto the
exceptionally beautiful. Avaloya, n andvinon oto epwINUa 9, TOo PNUATIKO GUVOAO
to take a walk oto keipevo Sivetal HEow TOU CUVOETOU OVOUATIKOU GUVOAOU Visitors
who wish to explore the valley.

210 gpwtnua 10, n katavonon eAEyXeTAl KAl MECW QAAAYNG YPOMUOTIKAG
katnyopiag kot péow ouvwvupiag. H amdavinon Sivetal wg VAN mpotacn they
don’t harm the environment, n omoila OTO KelJevo avTlOTOWXEL O0€ OUVOETO
OVOUOTLKO cUVoAo the most environmentally friendly, kol oe vAkr ipotaon does
not burden the environment. Kol oto teAeutaio epwtnua (11), evw n katavonon oto
KElHEVO €AEyXeTOL PEOW TOU XAPAKTNPLOTIKOU (attribute) inn tn¢ OUCYETIOTIKAG
npoétaong . . .has converted the station-master’s stone house into an inn, otnv
anmavinon UTAPXEL UALKNA TtpoTaon how accommodates tourists.

Napadsiypa 2: Evotnta 1 — Katavonon ypamntol Adyou (eminedo B2, 11/2007)

TG Soklpaoieg katavonong a§LomoloUvVTaL KAl O KELMEVIKOG TUTIOG, N KELMEVLIKA
Olepyacia 1 ol OLAOTACEL TOU OUYKELUEVIKOU TAaloiou, onw¢ ocupPaivel otn
Sdokipaoia tou Napaptipatog 1.

Step 1: Read the text and choose the best answers (A, B, or C) for items 1-2 below.

Turning a city

ntoan OBSTACLE COURSE

hen | began studying ta/ chi, one of my reasons for doing so was a
desire to learn how to move more gracefully and meaningfully. That

was almost 10 years ago, but what attracted me more recently to a
sport called parkour was that the philosophy behind it sounded very similar: an
emphasis on fluid, elegant, graceful motions.

In practice, however, parkouris about as different from tai chi as you can
imagine. It's sometimes considered an
“extreme” sport, as the runners dash around
a city, leap over fences, run up walls, and
even jump from rooftop to rooftop. So you
won’t see old age pensioners doing it in the
park on Sunday mornings, but if you do
witness it, you may think you’re watching a
stunt man on a film set.

Le parkouris a French word from the verb
parcourir(meaning “to run over or through”) and
originates from a group of teenagers living in
the Paris suburb of Lisses in the late 1980s.
The sport combines elements of running,
gymnastics, dance, and martial arts into a
breathtaking —and sometimes dangerous— way
of moving from place to place, usually in a town
or city.

The general idea is to move quickly and gracefully, and instead of walking
round things like buildings, walls or handrails, runners go over or across them.
The only thing you must not do is move backwards, but apart from that, the aim
is to move from point A to point B, as efficiently as possible.

Unlike skateboarding (which parkour resembles in some ways), the only
equipment required for parkour is a good pair of shoes. Runners wear no
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protective gear but spend a lot of time training and concentrate mainly on
learning how to soften the impact of a jump or fall by rolling. Apart from that,
there are about 20 standard moves that almost all participants learn —including
several techniques for climbing up walls.

This is a sport that requires real athletic ability and daring and,
unsurprisingly, the vast majority of participants are young men in their teens or
twenties. However, although | have every respect for the beauty and grace of
parkour, | think I'll be sticking with tai chi myself. All things being equal, I'd
prefer not to jump off buildings.

1. The text probably appeared in

A. a catalogue. B. a manual. C. a magazine.
2. The aim of the text is to
A. persuade. B. sell. C. inform.

ITIG 06NYieg TwV SOoKAOLWV TTapaywyng Adyou opilovtal Katd Kavova n KELUEVIKN
Slepyaoia kat ol SLacTACELG TOU CUYKELUEVIKOU TAaLciou. H meplypadn pe Bdaon to
HOVTEAO ToU avarmtuxOnke, omwe Ba Sou e, eMTPENEL TN oUVOEDN TNG AELTOUPYLKAG
TIOWKIALOG KOl TNG KELMEVIKAG Olepyaciag pe TNV avrtiotown Ae€LKOYPOUUOTIKA
TIPOYHATWON.

Napadeypa 3: Evotnta 2 — mapaywyr ypamntou Adyou (eninedo B2, 11/2007)

Below is an article, translated from English. It was originally published in the Evening
Chronicle. Read it and write a letter to the newspaper editor (180-200 words):

= expressing doubt that this is what people really think of Greece

= pointing out that the article does not reveal how the survey was conducted and by
whom

= presenting your own evaluation of tourist services in Greece.
NOTE: Do NOT use your real name. Sign as: R. Pappas.

AEIOAOTHXIH
LUVOAIK( TS KPIVETE TNV TOLOTITO. TOV TOVPLOTIKAV vmpeatcdy oy EALdda;

Moi6TnTa TOoUPIoTIKWV YTINPECIWV ZuykpITikd pe GAAa kpdm g E.E.

52,0%  KaAf 42.0%  Eg@apiAo
37,4% Mérpia 10,1% KaAOTepo
08,8%  Kakn 30,5%  Xeipotepo

8,80%

30,50%

52,00% 42,00%

37,40%

10,10%

EPEYNA T'TA THN IIOIOTHTA TOYPIZTIKOQN YITHPEZIQN

KoAn Gewpet 10 52% 10v gpombéviov v
TOLOTITO TOV TOVPIGTIKMOV VINPESIdV oty EAAGSa,
oOpPmVo. pe épeuva ov JieENyon, pe otdyo TV
0ELOAOYNOT) TV VINPESIDV TTOV TPOSPEPOVTOL TNV
EMGda. To 37,4% ™ Bewpel pétpia, evéd to 8,8%
™ Bewpel P IKevoTom Tk .

YuyKpivoviog TO  EMIESD TV TOLPIOTIKAOV
vmpeowdv g EAMGSag e To eminedo twv dAwv
xopov s E.E., 10 42% mictedel 6t sivan epdpuiro,
70 10,1 % Bewpei 6t givar akopa. kKoldepo Kot 10
30,5% o611 eivar yepoTEpPO.

Yta mheovektnpata g EALGSog o oyéon e
GAAOVG TTPOOPIGHOVE, Ol CTTAVTIOELS EVIOTICTNKOV GTH




(PLOIKN OpOPPId, GTOV A0, ot Bdacoa, oto Viold,
om ouolevio, om Ceotaod tov avBpdnmy, ota
a&oBéata (1otopcd pvnueio), otov molMTioud, ot
votepiviy Lo, oy eEMAnvik] KovGive, GTIG VIodopES
KoL 6T0 aiotnuo acEEAEG TOL VIDDEL O ETOKETTNG
oty EAAGoo.

13

INo to petovekToTe avapopEas EYvay OTIS TYLES,
otV aKpifel, TV oioyPoKEPSELD, OTIV EAAEYT
TOVPICTIKNG GLVEIONONG, 0TI GYEGT TOWOTNTOG Kol
TYG, TNV KaBaPLOTINTA, GTIS PETAKIVIOELG, OTN A1) O
&lonoinom TV TovploTikdv a&lobéutmy, K.4.

Evening Chronicle, 10-05-2007
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H meplypadr Tou mapayoeVoOU AOYOU TIOU QVOUEVETAL E(VAL N TTOPOKATW:

OEMA KEIMENIKOZ KEIMENIKH 2YNTAKTH2 NAEZIKOTPAMMATIKH
TYNOZ AIEPTAZIA AMOAEKTHZ

TOUPLOTIKEG EmiotoAn Emuyelpnuatoloyia | Avayvwotng- NonTLKEG TPOTAOELG

UTLNPEOCILEG (6nuooia/enionun) Ek60TNG Anpoowrnn cuvtaén

otnv EN\ada epnuepidog NEKTIKEC TIPOTAOELG

JUOYXETLOTIKEG TIPOTACELG
ETLOTNULKY TPOTILKOTNTA
Altlakn cuvoyn
AvtiBeTIk ouvoxn

Napadsiypa 4: Evotnta 4 — Mapaywyn npodopikol Adyou (eminedo B2, 11/2006)

Imagine you are Billy and that your Dutch friend, Julia, wants to live in Greece for a few years.
She has applied for a job as a hotel receptionist (knowledge of Greek is not required). They have
just called her for an interview and she’s nervous, even though it will be in English. She doesn’t
know how to conduct herself with her prospective Greek employer. Send her an e-mail message
(130-140 words) to reassure her that everything will be alright if she follows some basic
rules for a successful interview. Use the text below for ideas. Add any other suggestions you
think might help her.

MIKPA MYZTIKA yia pia METUXNPEVE) OUVEVTEUS

Ptiagte 1o téAeo oTUA

¢ NrtuBeite OTIOG VOPILETE MG MEPIEVOUV VA £10TE VIUPEVOG 1)
vtupévn ot douleld rou OeAete.

o [Ipoooxr) ota ageooudap. Ooo 1o ardda eivat, t6oo 1o KaAutepo!

e TIpoooxt) kat otnv KoAdvia 1) 1o apopa rou gopdrte. [Ipénet va
elvatl S1akp1TIKoO.

e Mnyv exdoete va reprionBeite ta vuxia Kat ta X€pia oag.

IIpocoxn oTn §1ANPOCWNIKLA EMIKOIVAOViA

e H xesipawia. Autr) n povadikr otypr] COPATIKAG erta@rg Aget toAAd yia to
xXapaktpa oag. Aoudéyte ) Xelpayia oag wote va eivat otabepr), duvatr) kat
(PPOVTIOTE VA THACETE KAAA TO XEPL TOU AAAoU Katl 60Xt Povo ta dAXTUAd tou.

e H aveon. KaBiote Babia péoa oy KapékAa rmou oag rpoo@EépouV Kal 0X1 AKpP1-
axkpr). Auto Oa tovioel v Aveor Katl I otyoupld oag. AKOPn Kal av €Xete ayxog, 0a
Oeixvete IOG £XETE TOV €AeyX0 TG KATAOTAONG.

e To répaopa. Av oag pwtrjoouv Tt O¢dete va mmieite punyv meite Ot dev OéAete timota.
Aev Tipériel va HeiXveTe TG VIPETIEDTE 1] TG £Xel OeBel To oTOPAXT 0OAG KOWUITOG.

¢ Eye-contact. Kottate 1o dtopo rmou €xete anévavii 0ag ota Pata yia va tou deiete nwg
vinbete otyouptd ya Tov eauto oag. Murjote tou dveta kat rjpepa aAAd @povtiote va
AKOUTE 1€ TIPOCOXT] AUTA ITOU AEEL.

e Epothoeig-tayida. Ppoviiote va TG Xelploteite pe yuxpatyia.
Av oag patrjoouv yati B¢Aete va @uUyete Ao v Topvr) 6ouldeld
0ag, Aravirote pe elAkpivela addd pnv agerjoste va evvon et
neg urnapxetl Oépa npoonrnkng spndderag. Kai, av oe potrjoouv
nooa naipvelg... dev PAdrttel va rmelg KAt apandve aro avtd
IoU ITpaypatika naipvelg!




H meplypadr Tou mapayoeVoOU AOYOU TIOU QVOUEVETAL E(VOL N TTOPOKATW:
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OEMA

KEIMENIKOz TYNO2

KEIMENIKH
AIEPTAZIA

2YNTAKTHZ
AMOAEKTH2

AEZIKOTPAMMATIKH

EmayyeApatikn
ouvévteuén

HAeKTPOVIKO URvU U

Odnyieg (un
SLaSIKAOTIKEG)

®ilog - piAn

A’ poowmo
B’ mpdowmno

TpormkotnTa
TpormikoTnTa HECW
umnoBeong
JuunepldopLKEG
TPOTACELG

YALKEG TIPOTAOELG
OepaTIki ocuvoxn

5. ZYMBOAH THZ NEPITPADHZ TQON OEMATQN EZETAZHZ TOY KNI

Mia cuotnuatiki Kot eviaio meplypadn yYAwoooAoykn meplypadn tTwv Bepdtwy
TwV €E€TACEWV OAWV TWV YAwoowv Kot erumedwv mou egetalovtal oto KNI pmopetl
va oUpBAaAel TOAAaMAWG otnv oaflomiotio Kol €ykKupoOTNTA TOU GCUOCTAHOTOC
muotomnoinong kat a§loAoynong tng yA\woooudBeLlag. Mo cuykekpLueva, n meplypadn
autn Ba emtpéPel T olyKpLon HETAEL TwV BEPATWY TWV EVOTATWY TNG €€€TAONG
KOs emumédou pe YAwoooAoylkoUg 0pouc, cupBaAlovtag £T0L 0ToV KaBopLoOPO Twv
Sladoponojoewv Twv emumebwv yAwooopddelag. Emiong, Oa  emutpédel n
OUYKPLTIKA MEAETN TwV UAKWV Kal Twv Bepdtwy e£€Taong OAwWV TwvV YAWOoWV Tou
KMl Kol Tov EVIOTIUOUO TWV OMOKALVOVIWVY onueilwy, Tipayua mou cUUBAMAEL oTtnv
efaodpaiion TNG METAEUL TOUG OUYKALONG KOL OMOLOYEVElaG. Ta Tmopandavw
dnuloupyouv mPolmoBEoeL yla TNV TMpoTunonoinon tou cuothuatog KM, mou
amoteAel kot {NTOUUEVO €VOG OCUCTHMOTOC TloTtonmolnong kat afloAdynong tng
YAwoooudBelag.

Ektdg amod ta napandvw, n neplypadn OAwv twv Bepdtwy e§€taong tou KNI pe
YAWoGooAoyLKoUC 0pou¢ CUUBAAAEL OTNV AUTOAELOAOYNON TOU CUOTIHUATOG, KOOWG
ETUTPEMEL TOV EOWTEPLKO EAeyxo Twv Bepdtwv eétaong ava eminedo
yYAwoooudBelag. Mua tétola meplypadn eival wdlaitepa xpnoun ya tig odnyieg ya
™ ouyypadn Twv Bepdtwy KaBwWE Kal ylo TNV EMUOpPwon Twv eEETACTWY KAl TwV
BaBuoloyntwy, KOBWE ETUTPEMEL TNV EKTTOVNON TILO CUYKEKPLULEVWVY 08NYLWV yLa Thv
aloAoynon twv efetalopevwy. TEAOG, umopet va cURBAAAEL Kol 0TO OXESLACUO TWV
e€etaoswyv Kal l6IKA Twv Bepatwy oe véeg yAwaooeg mou Ba cuumepiAndBouv oto
oloTNUA TILoTOTOLNONG.
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